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Termények és élelmiszerek
termelői és kiskereskedelmi leg- 1 $sl

3 « jt . 5  ~
magasabb ára fogyasztók részére % 

Muraszombatban -

Élősertés (tenyésztő, hizlaló legmagasabb eladási á ra :
*ig) la, jól hízott kg

Tengeri, szemei*, ú| termésű (október 
.  csöves „

Bab. ichér szokvány és gyöngybob
„ fehér hosszú (lapos), fűrjbab gömbölyű (hosszú). 
.  tarka és vegyes 

Lencse, nagyszemü 
„ középszemű 

kisszemű

kg

I’ I
1870 
1.7 10 

'63 
'68
60

jí a
\)

’ i ’

Köles hántolt
Rizs „Karolin", zárt csom agban
Rizs „japán" kimérve KJ. I. jelű (legjobb
Búzadara (griz)
Búzaliszt. 0-ás lisztek 

egységes
Rozsliszt egységes 
Köménymag
Cukor: kristálycukor .1 I’ 08 I pórink*
Bors. lekete. szemes
Bors. lekete. törött Vz dg-os tasok Oti í
Szegfűbors. szemes
Só

fii
fid 

! 0 I 
04 
84

170 kg vagy nehezebb. íiatal (2 
legalább 155 kg-o-s .. .. „ ..

148 kg-os .. „ -
140 kg-os ..(18 hónapsoig),.
110 kg-os „ jól hízott, és la  sonkasúldő
170 kg-os hízott, korra való tekintet nélkül 
100 kg-os íiatal, középminőségű szedett sertés 

170 kg alatti vágósertés, korra való tekintet nélkül 
75 kg-nál nehezebb sovány sertés 
3 5 -7 5  kg-os h iz la lásra  a lka lm as sovány sértés

1 78 
174
170
170
1'66 
1 62 
1 '64 
1 54 
1 '54 
I 00

Sertéshúsuk, zsír, háj. zsírszalonna és hentesáruk 
árait a küldött hatósági á rjegyzékek tüntetik fel.

Borsó, sárga, teles, hántolt „Viktória" 1. V. minőség KM i
„ zöld. „ „ „Express" 1. GKE. minőség 88 |

Mák
Dióból, csemege (íeles)

l ő !  2\i0 
8'00 í

„ I. rendű 
Méz. kimérve

770 i 
1 Ki .> |i) I

„ adagolva üvegben (egyszerűen 1lezárt) i ' t 1 - 7  lő 1
1 )0 17 1|” " “ ' \ V  80

„ adagolva üvegben, fémpánltal lezárva T.őO
178

Vöröshagyma I. rendű, makói
01

io :ío
11........................ 1». . i t  i

„ I. rendű, m ás vidéki, helyi termésű is  10 70 |
Fokhagyma 1. rendű ,S s }

45•rmelő (pwtci) elm -.! ni a .

Burgonya: ’ i-k.'-ni
tt 1 f> Cl-lg 1 tj Minil

(j-kénl <i"kenl L-ke-.( 1
nyári rózsa 986 10'8ó i 1 .V* n ki : ;  i
gülbaba 906 10*00 l l t l í . • j j j »8 : '* 1
őszi rózsa 8 66 ÍMiti lnt)», "11

.  el la és sárga 7'36 m ». 'Hl‘ 1
wollmann 6556 VT)ti 8 >»* (te*
krüger 606 7 (Ki 8 (Ki ti 08 kv

* Az A) alatti ár a  kereskedö(árus által közvetlenül «» ternnelotol. t:,i ■ -1 10 n. a  nagy-
kereskedőtől, iil. a hagynia-és burgonya-egyké/tól (M* •- -/ t >hes/er/ett at i»( ikk « la i la s i a r a .

f.lőborjú a la p á r  kg 140
B o r jú h ú s : comb, kicsontozol!

romb, .. szeletben

c*hus tudó la.

k lö m arh a  a la p á r  kg l ’i1 
M arhahús ;

Fogyasztói á 
kg .740

3 60 
3 40 
.720 
2'80 
.710 
2 20 
2 80 

80 
n o
740
i 80

B U T C &
óriási választékban

László Ignác - Szombathely
t  iÉK  E r z s é b e t  K ir á ly n é  u tc a  2 s. T e t b ío n  «91

P o n t o s  é s  g y o r s  k i s z o l g á l á s !  K é r j e n  a j á n l a t o t !

P a p rik a :
csemege (csípősség mentes is) 
édesnomes és félédes (csipősségmcnlcs 
rózsa 
erős

Kiiih r\
! in *1'.

Szárított tészták
(0-ás lisztből):

tarhonya
(reszeli vagy gömbölyű) 
leves-tarhonya

és
kimerve 1 kg 
zárt ( 1 2 
csom ag ( Vio

i in 
61 
1 1

»iS
1 .7

18 ;
kockametéll, eperlevél kimérve i kg 1 Ili r.w 1 nt»
és egxéb leves-tészta /ari C , il is i , »o
kivéve : levcametélt és c<»matészta csom ag ( * to 1 ) 16 '19 ’i i
csőtészta (makaroni) kimerve 1 kg 1 1 1 1 49 1 »is S i
középvaslag és vékony

08
• *' OS

spagetti.
levesmctélt. cérnatészta

( 1 4csom ag  ̂ , 1. 1

I. r

Stiván Ernő m ű s z a k i  k e r e s k e d é s  Muraszombat
! i ( ) l  I I.K S l ' H R A N / T  

CIA^TON SHI TTI.lAVORTH
( ia/da«:ig i '.'.ének k r a k a ta : s/.ccska- és répa v ágo k , vétó 
es kapuk* p e p ik . — Benzin , petró leum  *;s s/ ivogaz- 
n;ot*>rok. S/ől.'./ii/.'ik, Ja rú ló p ép ek , e -ep lö  és göz- 
pépeK, trakt*-rok. SR< > g o lyó  v s a p á g y a k  es g ö rg ő k  
m inden n ag yság b an . V arrógépek  és írógépek .

M  il \ tenykepes/eti c ikkek.

&ác§Éór*észülé efc: Siemens, Standard, Philips, O r i o n  stb. 
.va ri álban é< 12 havi részletfizetésre.

Kenyér, egységes ke
„ köles-kenyér

Péksütemény (zsemlye) íie.u.
Morzsa (prézli) '• I

Tej. teljes 
Tejfel
Tehéntúró, étkezési, sovány 

„ „ íélköver
Vaj. pasztőrözött, adagolt (csomagolva)

„ „ tömb (kimérve)
„ pasztörözellen (centrifugált) adagolt (csomagok <0 
„ .. .. tömb (kimérve)
„ iőzövaj
„ piaci irósvaj i "

Kevert túró
Juhtúró. kimérve, vagy 25 dk lölölt bélben v. celotanbnn 

„ 25 dg vagy az alatt bélben vagy celofánban
Tojás Iriss. vagy hűtőházi , . run
Baromfi: csirke élő 200—300 P tyúk élő 300 -3  50 I'

kacsa „ 300—400 P kacsa hizott k« 4 Üti I’
liba „ 700—900 P liba 4 5 0 1 '

Káposzta, fejes ke 12
Sárgarépa
Bfetm—lyem 46
Zeller
KnraláN « • 3"
Dió 9*i

husáru
és

konzerv
gyár

M U R A S Z O M B A T
r í  —  i ni Mii gggi i n  — i n  mim— iii ■Min —

te le fon ; 8 és 80. • S ü r g ö n y :  B e n  k ő ,  M uraszom bat .

Postatakarékpénztári cscksz.  74009.

Eredményesen hirdet a „ M u r a s z o m b a t  és VidBhé*‘-ben!
Nyomatott Vendvidéki könyvnyomdában, Muraszombat. Felelős kiadó es szerkeszti* mint a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület elnöke, Hartner Nándor

Muraszombatés Vidéke
Laptulajdonos: a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület_____________

ELŐFIZETÉS! ÁRAK *
Negyedért? 1 '20 P, félévre 2 20 P, egész évre 4 P. „

h ir detési  Ar a k '
l i,asáb szélességben mm. soronként 10 fillér.

Főszerkesztő:
HA R T NE R  NÁNDOI i  

Szerkeszti:
ifj. S Z Á S Z  ERNŐ

MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Muraszombat, 
Horthy Miklós itt 24 szám / Telefónszám 19. 
Kéziratokat nem őrzőnk meg és nem adunk vissza.

XXXV. évfolyam. / 26. szánt. ÁRA 10 fillér. November 14. — Péntek.

Éi a magyar virtus
V mármarosi havasok lábánál. 

Aknaszlatinán tartott szemlét vitéz j 
Bin-tha Károly vezérezredes, honvé- 1 
deimi miniszter a  hadak útjáról visz- j 
szálért hős honvédőink felett. A nagy j 
ünnepséggel lezajlott szemlét a kár- | 
pataijai hegyidandár alakulatain 
meb.nc k remek katonáira az egész I 
nem/ei büszke — a kormányzó urunk 
kívánta megte ríni. de sajnos, szán
déka kőzbejöti gyengélkedése mialt 
ne ír, teljesedhetett. Ennek ellenére 
feltűnően szép volt az. ünneples. 
m* Kel hős m agyar honvédőink tisz
teletéi e rendezeti a nemzet hálája és 
szep-tele.

S/ep volt. nagyon szép es kemény 
határozottsággal csengett a  honvédel
mi miniszter beszéde is. amelyből 
o ak  két mondatot ragadunk ki. Az 
eg*-k : „Az egész világ elöli bebizo
n y ít . hogy él a  m agyar v irtu s !’ 
igen. ezt bebizonyitotfák n vörös 
bolsevisták ellen vivőit kemény har
cokban dicső honvédőink, akik a 
magyar nemzet és a  keresztény ujjá- 
sz.A-tés legbarbarnb ellenségeit roha- 
m< i/.ták nagy bátorsággal hónapokon 
át \ meg megismételt rohamok 
"-nav r.ye pedig az  leli. h< gy a ki

vét!* * német és olasz hadsereg vitez 
katonáival együtt már Moszkva előtt 
állnak a hős magyarok is.

A hadból hazatéri vitéz nonvede- 
ket akik bebizonyitotíák. hogy e! a 
magyar virtus, vitéz Bariba Károly 
K< edelmi miniszterrel, aki kor- 
m-.n\z.o urunkat helyettesítette es 
Akni.s/.latina népevei az egész nrm- 
zei együtt ünnepelte lélekben. De 
mér.isétgos lélekkel áldoz a magyar 
n */ : minden fia azoknak is. akik
mar nem vehettek részt az akna- 
>/.: mai ünnepségen, akiknek kémény 
leplei alatt már nem dóngött a  mar
marosi havasok alja . — mert a  Kár- 
bálok keleti lejtőin tornyosuló óv
sz.*.adós fenyőfák alatt. \agy u nagy 
"r >;kságon a!ússzak örök almu-

I-aeknek a rettenthetetlen báiorságú 
D r.\edeknek. akik legdrágább kin
yiket. az  életüket áldozták a  hazá- 

erl. gyászba borult anyjuknak, apjuk- 
•■k testvérüknek és gyermeküknek 

az' mondta a  miniszter : ... nem 
'e!-*!: e| a nemzet, hogy megfelelően 
gondoskodjék a hősi halottak hozzá- 
4ü (ózdiról."

i g e n .  a hősi halottak hozzátartozói" 
fűi érdemük szerint fog gondoskodni 
1 nemzet, mert az ő fiaik, testvéreik.
Pitik siettek Magyarország oltalmára 

' s az emberiséget fenyegető legna
gyobb veszedelem elhárítására, mi
közben elérte őket a halál. A hősi 
halál, a  hadak útját játók halála, akik 
z itt honmaradottak biztonságért ál

dozták fel az életüket !

Nyílt level Vertessy Vilmos miniszteri 
tanácsos, Más. üzletigazgató úrhoz

Méitoséigos l ram. Tőled hullottam : ! 
..Tétlen jósággal nézni a baji. a rend" 1 
ellenességel és a  nyomort, nem elég. ! 
Ez: akkor mondtad, amikor kérésemre j 
nyomban intézkedtél egy nehéz ügy
ben Akkori gyors és erélyes határo
zatodért amint tudom több '
száz ember áldotta és meg ma is !  
á ld ja *t nevedet.

Most újabb kéresse! fordulok Dóz
sád. A Muraszombatba utaz** közön
ség érdekében. 1 eszem azt abban a
biztos m 
halo a 
szed.

A sí

tiy.ödesben : ha <irvos< *1-
baj. /! n\ómban mcií sfd- k-

érclrm periig ,*z. hr*gy í* mura-
ati motorost nem fűtiki rend
un t s rosszul világitjí ik. Ezl

magam is többször tapasztaltam é.sj 
végig hallgattam az utasok kilakadá-^ 
sait. Köztük kemény bírálatok is hang- j 
zottak el. illetve szakadtak le a  ko- ; 
csíkban didergők ajkáról.

Méltóságos Uram. nem akarom i 
hosszan magyarázni a Hozzád inté
zett panaszai kapcsolatos kérésem 
vélt jogosságért, mert tudom az 
örökké kifürkészhetetlen végzet az 
utóbbi években igen szaporán lonja- 
fonogalja azt a süru es titokzatos 
hálót, melyben az emberiség vergődik 
s melynek határain belül sok minden 
máskép van. mint ahogy lenni kelle
ne. Igen. ezt tudom s ezért szeretet
tel arra kérlek ha a háború okozta 
nehézségek közepette mód van arra. 
hogy a muraszombati motorost állan
dóan intsék és jói világítsák, úgy 
légyszives azt sürgősen elrendelni.

Muraszombat. 1941. XI. 9.
Kérésemet ismételve vagyok 

őszinte híved * id. Sz. h.

súlyosabb sérülést szenvedtek. A leg
súlyosabban Szarjas András cserföldi 
szabómester sebesült meg, akit az 
összeütközés ereje átdobott az ülése
ken. miközben a ballábán a térd 
alatt az autóbusz valamelyik fém
alkatrésze csontig letépte léibszéráról 
a búst. Szarjas az arcán is komolyabb 
természetű zuzódást szenvedett. A 
szerencsétlenség során fájdalmas és 
hosszabb ideig gyógyuló sebeket 
kaptak még Rudas Bözsi és Topiák 
István renkóci lakosok is.

A könnyen végzetessé válható 
l összeütközés sebesültjeit egy másik 
autóbusszal szállították beamuraszom
bati közkórházba, ahol mindnyájukat 

! orvosi segélyben részesítették. A három 
súlyosan sebesült utast az orvosi be
avatkozás után kezelésre visszatar
tották a kórházban.

1ÖS sikeriélt s muraszombati tüzolfótiszti 
tanfttSyam záróvizsgába

A dicséretre méltó előmenetelben nugy érdeme van a tüzoltóegyletek 
vezetőinek »is a tanfolyam előadóinak

A Muraszombatban tartott tűzoltó- 
tiszti tanfolyam, amelytől már több
ször irtunk. *• h<, S.-án. szombaton
élt véget. A záróvizsgán n tanfolyam 
hallgatói által adót telekiekkel az 
előadok ti legmesszebbmenóen meg
voltak elégedve. Többször csodálko
zásuknak is adtak kifejezést hogy itt. 
a csak nemrég visszacsatolt területen, 
a magyar nyelvet még gyengén biró 
hallgatóktól is szép és dicséretre mél
tó feleleteket kaptak. A/. előadók eb
ben is bizonyságát látják annak, hogy 

j a hallgatók komolyan, a legnagyobb 
lelkiismeretességgel fogják fel és tel
jesítik embertársaik, továbbá szeretett 

: hazaiak érdekeit szolgáló nehéz hi- 
! v-áfásukat.
i E szép és diesérefreméltó előme

netelben nagy- része van az egyes 
tiizoltóegyletek vezetőinek, a járás 
tüzrendészeti felügyelőjének, id. Benkó 
József gyárosnak, továbbá a tanfolyam 
kiváló előadóinak, akik mindent el
követtek. hogy a tanfolyam hallgatói 
m agas színvonalú feleletekkel lepjék 
meg a vizsgáztatókat Ez százszáza
lékosan sikerült.

A tiszti tanfolyam hallgatóinak vizs
gáztatását dr. Kiss Emil az országos 
tüzoltószövetség társelnöke. Bendeffy 
László vármegyei tüzrendészeti főfel
ügyelő é s  Hunyadi Nándor szombat- 
helyi tüzoltótiszt végezték. A vizsgán 
dr. Olajos József főszolgabíró és 
Hartner Nándor polgármester is meg
jelentek és örömmel vették tudomá
sul a kiváló előmenetelt.

Súlyos üutöbuszszerencsétlenség történt 
Murarénen

Az autóbusz tizenkét utasa megsérült - Három 
utas sebesülése komolyabb természetű

A közelmúlt napokban súlyos 
autóbuszszercnesétlcnség történi Mu
rarév községben. Az autóbusz Kani- 
zsarol Alsólcndvén keresztül \1ura* 
szombatba tartott s amikor Murarév 
községbe érkezett, a kápolna mellett

az éles kanyarban fékromlás követ
keztében az úttest szélén álló hatal
mas hársfának rohant.

A heves összeütközés következté
ben az autóbusz összes utasai — 
számszerint tizenketten — könyebb-

Hamis ötpengősök 
kerültek forgalomba

Illetékes helyről felhívják a közön
ség figyelmét arra. hogy h a m i s  öt -  
pengös bankjegyek kerü l t ek  f o r g a • 
lomba A hamisítványok több ismer
tetőjele a következő :

Az eddig talált hamisítványok ..A 
219" sorozatszámmal és „099026 
sorszámmal vannak ellátva. A hami
sítvány papirossá kissé szürkés színű, 
egyébként hasonló a valódi bankjegy 
papirosához. A bankjegy előoldalának 
baloldalán lévő fehér szelvény felül 
kb. egy miliméterrel szélesebb, mint 
alul. A szelvényen lévő 5-ös szám
jegyet övező nyolcágú csillag nem 
emelkedik ki sötét színével, hanem 
a rozetia többi színével összefolyik. 
A jobboldalon lévő női fej homloka 
és arca. valamint nyaka és ingválla 
durva sötét vonalakkal árnyékolt, a 
finomabb rajzok teljesen hiányoznak. 
A fejkép a hamisítványon a háttér
ben laposan elvész, míg a valódi 
bankjegyen plasztikusan kiemelkedik. 
Legfeltűnőbb ismertetőjele a  hamisít
ványnak. hogy az „ÖT PENGŐ" fel
írás első nagy ö  betűjének két pontja 
felfelé megnyúlt, úgyhogy az eredeti 
kör alakja szabálytalan négyszöggé 
változott. A felírás második ő betűjé
nek háromszög alakú ékezete ugyan
csak megnagyobbodott és az ékezet 
árnyékolása szabálytalan folt benyo
mását kelti. A hátoldal az előoldalnál 
jobban sikerült. A hátoldal jobb ol
dalán lévő fehér szelvény rajza elfa
kult. a  sötétebb részek hiányoznak 
és a  rajz vonalai szakadozottak.
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Csak így szívem! . .  .
Szegény szivem, be' meggyötörtek. 
Szegény szívem be' fáj a múlt! 
Reményeid mind összetörtek.
Zengő dalod avarba hullt!

Nem baj szívem! Tavasz jön újra. 
Nem baj szívem, meggyógyulunk. 
Forrótűzű új lángra gyulva 
Himes mezőkre idulunk.

Ne hidd. szívem : az utnuk vége.
Ne hidd. szívem : bealkonyult,
Tekints bízón a kóklő égre:
Egednek már uj napja gy űlt!

Rajta, szívem ! Dalolj a fénybe.
Itt van szívem, a virradat!
S pompásszínű szirmokban égve j 
Új leányka várja csókodat.

SZÉKELY ERNŐ. \

A M y - c s a p a t h e r m t r e  való igényjogosultsag
utólagos elismerést

A Károly-csapatkereszt utólagos 
elismerését, a katonai szolgálati idő, 
a legénységi háborús kitüntetések utó
lagos igazolását és az arany-, vala- 
lamint a kétszer és háromszor ado
mányozott 1. oszt. Vitézségi érem pót- 
dijának folyósítását a  visszafoglalt 
délvidéki területeken lakók igényjogo
sultjai részére' is lehetővé kívánom 
tenni.

Ezért módot adok arra, hogy mind
azok, akik a  visszafoglalt délvidéki 
területeken legalább ltt.il, április 11. 
napja óta egy helyben laktak, vagy 
1941. április 11. óta idegen területről

délvidéki területeken
áttelepittettek és ekként m agyar állam-

j polgárokká vált;ik. í:t felsorollak cl-
nyeréséért h,íi ige•nyjogosult:sággal
bírnak — íolyamodh.ássanak.

Minden vámIS <‘S községben ki)üg-
gesztéit 63.1(XX) e•In. 22. 19 11 •>z:imu
1 lirdetménv utm utatá sai szerint ki.-íiü-
tolt és félszőreit kén ''n> el; a H. M.
22. osztály."ilioz (Búd HJrest. V., IIun-
ved-u. 23.) intt ?LC.-dő•k.

A Kárólk-CSÍ ereszt kére ém,ek
benyújtási ható! idejo a  vis szít i< )gIáit

sültük rész/•re 1'9 !2. szeptembr•r 311-

' \/ híV. h< 'rh v i  iHifii. T.

„9 SzentgottháPd-ínuraszohnti járás Ismertetése"

V á r o s i  m o zi
Muraszombat.............................

Előadások: nov. ltj-án vasárnap 15 óra 15 p.
17 óra 30 p. 

és 20 óra 30 p. 
nov. 17-én. hélíőn 20 óra 30 p. 

nov. 18-án, kedden 20 óra 30 p.

„300.000 Pengd ez uccun"
KA BŐS GYULA. ÁDÁM KLÁRI. l'RA'l 

TIVADAR és Adóm Klón SUTYIJA.

Következő műsor :

„Kolostor lilioma*4

Hirdetmény.
Az 1910. évi 29X0. M. E. sz. ren

delet (megjelent a  Budapesti Közlöny 
19 !0. évi április 27.-i 9 i . számában) 
a kóvHkez.óket rendeli •

ALFA separatorok = = = = =  

ALFA füllesztők 
Szecskavágok 

Ekefejek
raktárról gyári árban szállíthatók

HEMECZ 3ÜHQS vat ti gtpkeresn.
MURASZOMAT.

Kedenszha hröniha
V vszej cérkváj osztankov rdécse 

Ruszije drzsijo ..szlüzsbc bozse". ka 
naj gvina szovjetszko orozsje. Tiszti, 
steri sze zalejvle. sze tüdi za szlamo 
lovi. Pred lejtami szó rdécsi boj na
povedali Bougi, zdaj ga pa proszijo. 
ka je naj rejsi od pogűbeli. Roose
velt je nahecao jüzsno-amerikanszke 
drzsáve prouti nemcam. ka prej oni 
scséjo iz Jüzsne-Amerike napraviti 
pót nemcam podlozsni országov. v 
steri sze vera prepovej, cerkveno j 
imánye raztála i nameszto biblie sze j 
notrivpela Hitlerov ..Mcin Kampf". 1 
Nemški kormány je vsze tou odloucs- I 
no zavrno i vöpovedo, ku je tou od 
Roosevelta nájbole gróbijanszku i | 
szramoutnu lázs. — Mejszcca oklo- | 
bra szo anglezsi 441.300 ton bajou- 
vov zgubili. — Velko sziromastvo. 
lakota i mraz láda v ruszoszki volki 
várasaj, csirávno sze Sztálin esese 
izdak v prszi mlati, ka on gvina. 
Hitler nvemi je v Müncheni na gyü- 
lejsi národno-szocialiszticsnoga párta 
vöszklao, ka zakaj szo odisli ruszi 
1500 kilometrov notri, esi rejszan 
scséjo gvinati. Nadale je povedo, ka : 
szo nemei zsé pétkrát tak velki falut j 
ruszoszke zemlé vzéli notri, kak je j 
pa Angleški ország velki. Zgrabili szo I 
3 millión 637 jezero ruszov i nájme- 
nye telko ji je tüdi szpadnolo. Zgu
bili szo 15.000 repülőgépov. 22.000 
tankov i 27.000 st ikov. Ar je pa 
zgüba v lüdsztvi okouli X—10 milijo
nov i tou ka pávri. stere zdaj zsené- 
jo na front szo prouti kommunistám, 
je vözaprejto. ka bi ruszi tou zgubo 
lejko preboleli. — Szpadno je váras 
Tikvin, ki lezsi dalecs za Petrogradom 
i je velki zselezniski center. Stáb IV. 
érmie je tüdi komaj vujsao pred 
nemcami.

címmel most jelent meg Szeri;'ilthár- 
don Németh Vilmos kiadó: óban egy 
251 o ldalas füzet, nm eivé1 \ akar s 
Kálmán szentgotthárdi nyug. gimn. 
tanár itt Aki a  trianoni hókétól meg
csonkított határszéli jé.r is története, 
földrajza, továbbél nemzetiségi, nép
rajzi és kulturális viszont a; m in  éi- 
deklodik. az. fia ./.ónnal é s kedv v 
o lvashatja ezt a  komoly íg\el; /e

é-i n.i!;-. g. -Mid 1 ossz-á::.*' 11 inkép.

haszn il . . nel.k oz. idegenek. u'az.éik. 
nyaralok, sportkedvelők. turisták, bo
taniku sok. teina sz.etinji *ngé.k, eln<,g:,1- 
lusok i s  lalukuUitok is. A könvv. 
ame!\ nek éua 3 p<-ngo. Sz.enígolth.irdon 
a sz.e’/é.ne! I;a:<!i."!a es a \ rndvi-

az. i.ng; enes vng\ visszterhes 
in ,.itían \'iigy«>nat»u ' íázási illetek alá 
eső. élok kéizölli jogügyelelnek vagy 
ingatlan bérletére. illetve haszonbér- 
lé ten- vonatkozz) jogügyletnek éivé-
n\ess:-ge s,igi ji>\ áhug). /isti<! (hoz-
záj.trulíi■ siói. tűtlomrisvételtiód ;űgg a
\ n.'\ (>n;áruházé.s i. illetve az okirati
ill. ■••;. i.: i sz, ;!)ása \ égi !! : beje lenté.-t
a jogiig1> lel jov,: ihagv, áisarol ŐT(ZZcíji!-
rulásroí. tudom; isvéielrői) val<;i tudó-

Halálra tőpotcf! agy 7S é*ei
bati gazdák>:odét a tabuén

Kumin István 7 ) éve■s muraszom- A liagilu b  \eget éri gazdái, aki
bati gazdáik« idő e hó 11-én r - ig . l felesege'. (■1 utt evekig élt Ameri-
több tehene t hajtott <a legeli-re. Az k.íban, s<• kan tis/.trlluk es szerelték
egyik tehén útközben \alamitöl ineg- Muraszon íbatb; in. mint józan, sy.or-
vadult, az öreg gazeíl.ít feloklelti-. galm as i■s la gu’tt. ik< >m polgárt. A
majd pedig ,a gyomrára taposott. A megbi' su lest meg is é id rm eltr Ku-
megtaposott gazdát eszi »életlen alla- min, aki 1 . 1 u\ e ellenere is szorgai-
pótban besziállítottak a iir.uraszi mrbati m ásán d<.lg. .z..It a  mezon u.s a ház
közkórházija ahol nyómban meg- korul. Az utt )lso útjára is vígan, jo-
operálták, de seriiEsei ol\an suKo- kedvben indult
sak voltak. 1logy a  gyoirs orvosi be- Kumini nkit szinte az egész vét
avatkozás s<•in tudta m,.»r megmente- rosk 1 ism ért. ón.isi reszt, ut mellett
ni az éleiét. Kumin meg a j '.e ieri hel> ezték urak j.íiien.íre a  muraszom-
esetlenség nairjan megli ali. bati teme 'oben

p r o v i d e n t i a '
j] BIZTOSÍTÓ r é s z v é n y t á r s a s á g
1 Alapította a M A G Y A R  Á L T A L Á N O S  H IT E L B A N K .
*  BIZTOSÍTÓÁGAZATAI: ■

TŰZ
BETÖRÉSES LOPÁS ELLEN 

I JÉG ' i;.
ÜVEG
SZALU i'MAN't 
ÉRTÉKKÜLDEMÉNY 
PODGYÁSZ 
BALESET
SZAVATOSÁG ELLENI 

|l EGYETEMES AUTOMOBIL 
GÉPTÖRÉS ELLENI 
VÍZVEZETÉKI KÁROK ELLENI 
ESŐ
ELLET BIZTOSI TAS ;|j

Mindennemmü felvilágosítást készséggel ad :

Muraszombati főügynöksége Levente u. 10.

: másszerzési öl sz.étmitott l.a nap alatt,i i ‘
! hallgatólagos jóváhagyás (hozzájáru- 
j kis. ludomásvi-tel) eseti ben pedig a 
' jé.véibagyásra illetékes hatoséig nyilaí- I kozatának megtételére' megszabott 
1 határidő elteltétől .számított la  nap 
; alatt a felek kötelesek megtenni. A 
I bejelentési kötelezettség az. ugylelkotö 
felekel eg\ enlegesen terheli

2. « .
Az 1. is-ban említett jogügyletek 

tekintetében a jo\ éihng> éisra (hoz.z.á- 
I jéuuléi.sra. tudom.isuk é telre) illelé-kes 
hatóságoknak a jogszabályokban az 
illetekkisz.abas céljából megáilapiti tt 
bejelentési kötelezettsége megszűnik.

I Mivel pedig a  fenti bejelentésre 
I megszabott la  napi határidőnek el- 
I m ulasztása az 192(1 évi W X IV . te.
| 57. 57. sf-ánnk 2. [rontja, illetve az 
] illetékszabályok 129. § -ának a) pontja 
értelmében birság k iszabásával jár, 

ennek elkerülése és a  fenti határ
időben meglett b e je len tés .szabálysze
rű időben megtörténtének igazolha- 
tása végett felhívja a  m. kir. pénz
ügy igazgatóság az érdekeltek figyel
mét arra. hogy azon borítékokat, me
lyekben a  jóváhagyás (hozzájárulás.

! tudomásulvétel) végett felterjesztett 
\ szerződéseiket az illetékes hatóságok 
leadják, saját érdekükben minden 

I esetben őrizzék meg és az illetékki- 
; szabás végett bemutatott szerződés- 
■ hez csatolják, mert ellenkező esetben 
előfordulhat az az eset. hogy bár a 
bejelentés szabályszerű időben törté
nik. mivel a fél ezt semmivel sem 
tudja igazolni, a m. kir. adóhivatal a 
fenti jogszabályok értelmében kény
telen a bírságot előirni.

Szombathely. 1941. október 29.
Dr. LAPACHER s. k.

miuiszteri tanácsos, 
m. kir penzugyitia^Kalóság vezetője.

1941. n o vem b er 14. M uraszom bat és V idéke 3 oldal

Nagy világ nagy eseményei
Mi történt a héten a világpolitikában ?

A német és román csapatok 
Keretnél elérték a tenger* 

partot
Berlinből jelentik: A német 

véderőfőparancsnokság jelenti: A 
Krim félszigeten német és román 
csapatok kemény üldöző harcban 
Keresnél elérték a tengerpartot. 
A légierő továbbra is eredménye 
sen bombázta Szebasztopolt és 
Kereset. A Tulától délre fekvő te
rületen a német csapatok szét
vertek egy szovjet lovashadosz
tályt. Igen sok foglyot ejtettek. 
91 löveget és sok hadianyagot 
zsákmányolták.

A német csapatok ellen
állásán meghiúsult a 
szovjetcsapatoknak az

a kísérlete, hogy kitör
jenek Lenirgrádból.

Az ellenség súlyos vesztesége
ket szenvedett. 17 szovjet páncél- 
kocsi közül 11 et megsemmisítet
tünk. Repülőink az arcvonal min
den részén sikerrel támadták az 
ellenség hátsó összekötő vonalait 
Moszkvában vasúti berendezése
ket romboltak szét és támadták 
Gorkij hadi üzemeit is Az Anglia 
körüli tengerrészen eltaláltak egy 
nagy kereskedelmi hajót. A Csa
torna partvidékén 6 angol repü
lőgépet lelőttünk.

Az angol kegyetlenség éhhalálra 
ítélte a francia Szomáli-földet

- f y c i r  'V Y tíL .Jls^ jt- ' f t 7002

P
•Nagyon m egsínyli a  szem  a  gyenge  lámpák fényéit 
H elyesen  világítsunk: b ő f é n y  ü T ungsram  Krypion 
lám pát ég essünk  — az leg a láb b  m e g  t a k a r í t j a  

s a j á t  á r á t  ég és közben.

Rómából jelentik: Az egész
müveit világ megindultsággal, de 
egyúttal borzalommal figyeli azt 
a néptragédiát, amely Dzsibuti- 
ban és Francia-Szomáliában leját 
szódik. E területek lakosságát 
valósággal éheztetésre Ítélte az 
angol propaganda, Roosevelt el
nök jóváhagyásával.

Dzsibutiban híján van
nak az élelmiszereknek, 
a gyógyszereknek és 
mindennek, ami az élet 
szempontjából fontos.

Anglia megmutatja igazi arcát 
és annak láttán mindenki meg-

Az angol király 
a szovjet támogatásá

ra hívta fel népét
Az angol király szerdán a pár 

lament uj ülésszakának megnyílá
sakor kijelentette, hogy szívből 
reméli, hogy az angol nép meg
felel a vele szemben támasztott 
nagy követelményeknek és győze
lemre viszi az angol csapatokat, 
valamint a lehetőség határáig 
mindent megad a hősiesen küzdő 
Szovjetuniónak, amire csak szük
sége van

állapíthatja a különbséget a lon
doni álszent frázisok és a gyakor
latban alkalmazott kegyetlenségek 
között. A legutóbbi jelentések sze- a 
rint Dzsibuti és

a Francia Szomáliföld 
lakossága, elsősorban 
a gyermek az emberi
leg elképzelhető végső 
küzdelmet vívják az 
éhséggel.

Anglia csapatai ott állanak a 
Francia Szomália határán, hogy 
zsákmányul ejtsék a kiéheztetett 
területet.

Elérkezett a döntés 
ideje az amerikai
japán kérdésben

Ntwyorkból jelenük: „A dön
tés órája elérkezett" — jelentette 
ki Knox tengerészetügyi miniszter 
a fegyverszünet évfordu óján mon
dott beszédében. Knox azt állí
totta, hogy az Egyesült Államok 
kormánya az utolsó években a 
Japánnal való békés v'siony ér
dekében pé dátlan türelmet tanú
sított, most azonban már nem 
hagyhatja f gyeimen kívül „azame-

rifeai jogokat sértő japán tárgya-! szédét: „Végül is a jelenlegi há
lásokat". Knox kijelentette, hogy boru után a világrendnek a ha- 

a jövendő békekötésnél talmi elv alapján kell fel- 
a világ vezetését az épülnie".
Egyesült Államoknak 
keli átvennie.

Műfűn a tengerészetügyi mi
niszter a szabad árucsereforga
lomról és a nyersanyagokban való 
szabad részesedésről, „mint az uj 
világ alappillére ről" szólott, az 
uj rend harmadik pilléreként „egy 
világuralmi helyzetet" jelölt meg, 
amelyre Amerika van hivatva anya
gi segélyforrásai alapján. Knox 
a kő/étkezőkben fejezte be be-

Sészt pa pou milijounov zgráblencov 
májo doszegam ao nemei

Nemci szo v stiraj meszecaj na 
vszhodnom fronti zgrabili trij pa 
pou milijounov ruszov, dokecs
szo v szvetovnoj bojni v stiri lejtaj ___  ________ __ _
szamo eden i pou milijounov méh zgráblenci, stere szo vcsaszik 
zgrábleni. Za szvetovne bojne szo domou püsztili.

I nemei vszevküper dvá i pou mi- 
I lijounov zgráblencov mell, zdaj 
pa zsé prejk sészt pa pou mili- 

' jonov májo, v tou szo nej všteti 
tiszti holandszki, norvéski i grski

Kín az élet, rablánc, bilincs 
Búfeleitő n élk ü l;
Zene, öröm, vig mulatság. 
Pajtás ! — ez kell nékünk. 
Szegény ember búját-baját 
Mibe ölje másba ?
V asárnap és szombat este 
Menjen a „Centrál“-ba !

VENDÉGLŐSÖK FIGYELMÉBE!

Balatonmelleki (zf'l borok
nagy választékban' kaphatók

■ „VASM EGYEI BORKERESKEDELEM "

S Z O M B A TH E L Y  f i t t  £ ® 2 - i S
m Eladás csak nagyban. — Előnyös kiszolgálás.________

Nemzetgazdasági érdek a

g a z d A k b i z t os í t ó
s z ö v e T K e z e T  e-néi

biztosítani. - Mindennemű biztosításokat kartelten kívül vállal 
Főképviselő: F L I S Z Á R  KAROLY* CTIURASZOMDAT



M uraszo m b at és V idéke 1041. no vem b er 14.

As utazóközönség figyelmébe
Az emberi természet egyik külö

nös sajátsága: okosan gondolkodni 
és esztelenül cselekedni. Ez áll Mu
raszombat utazóközönségének egy ré
szére is. akik rendszerint az utolsó 
percben, a vonatok indításának ide
jében szokták megrohanni a pénztá
rakat. Az egyes muraszombati utazók 
ezzel a helytelen cselekedükkel szá
mos utitársuk vonatösszeköl totósét 
szokták veszélyeztetni, mert bizony 
többször megesett már, hogy az álló- ; 
másfőnök előzékenységből eg-ykét per- ; 
ces késéssel indíttatta u vonalot, hogy ; 
a későn érkezők is megkapják a je
gyüket. Megtörtént azonban az is. 
hogy többen jegy nélkül kényszerül

tek felszállni a vonatra, mert az indí
tás idejének elmúltával rohantak csak 
a pénztárhoz jegyért. Ezeket a későn 
érkezőket, akik.közül egy páran még 
hangoskodnak is ír pénztárossal, fi
gyelmeztetjük. az állomásfőnöknek 
jogában áll a jegykiadást u vonat 
menetrendszerű indítása előtt őt perc
cel megszüntetni. Így. aki a vonat in
dulása előtt egy-két perccel még kap 
jegyet, az előzékenységben részesül. 
Egyébiránt a muraszombati vasútállo
máson n torlódás a kevés számú utas 
mellett érlhetlen is. mert másfél órával 
a vonal indulása előtt bárki meg
kaphatja már a jegyét. A pénztárokat 
annyival előbb szokták nyitni

Muraszombatot beosztják a Zalaegerszeg-Keszthely- 
Kalocsa szinikeriiletbe

Türelmet kérünk
m ind a zo k tó l, a k ik  ORION rád iókészü léke t vásáro lnak és egyik* 
m ásik típ u s u n k a t rá tlió ke re ske d o jiikn é l á t m e n e t i l e g  nem 
kapnák meg. T e l j e s  ü z e m m e l  d o l g o z u n k  m a  i 3, hogy 
a b e l-  és k ü l f ö l d i  m e g r e n d e l é s e k e t  k ie lég íthessük. 
De t e k i n t e t t e l  k e l l .  l e n n ü n k  a r r a ,  h o g y  f o n t o s

nemzetgazdasági érdek
az export változatlan keretek közötti fenntartása, mert a kivitt 
rádiókért nélkülözhetetlen nyersanyagok jönnek be az országba. 
A külföldre való szállítás viszont ina több időt igényel, mint 
béke idején, tehát az exportálandó árut korábban kell elkészí
teni és útnak indítani, hogy kellő időben rendeltetési helyére 
jusson. Ezért kell a külföldet a belfölddel szemben némi előnyhöz 
juttatnunk. Nagy külföldi szállításaink ellenére is el fogjuk látni 
a b e l f ö l d i  s z ü k s é g le te t  úgy, m in t a z e l ő t t ,  c s a k  
— mint mondottuk — egy k is  t ü r e lm e t  k e l l  k é r n ü n k .

ORION @  RÁDIÓ
A  tél folyamán négy hétig játszik Muraszombatban 

a Károlyi színtársulat 7

Illetékes helyről értesültünk, hogy | biztosítható az előadások m egtartása- 
Muraszombatot beosztják n Zalaeger- ; rn. egy hónapig lóg M uraszom batban 
szeg — Keszthely — Kalocsa városok I játszani a sziniársulat. A  társulat 
szinikerületébe. A kerület több lehet-| magas színvonalút Z a k ie g e is /eg 
séges színészt számláló társulatának! Keszthely es Kalo< s.i snjtn.nn. m. ju 
igazgatója Károlyi, aki tegnap itt járt bírálata biztosítja s :g\ rerrn-nv van 
Muraszombatban és megbeszéléseket j  ami. hogy Muraszombat m űvészetet 
folytatott az illetékesekkel. A hosszab - ! kedvelő közönségének a tel tokám on 
bán tartó megbeszélések eredménye, több kellemes es kedve-, színházi 
ként remény van arra, hogy a tél élményben lesz része, 
folyamán, ha megfelelő helyiség lesz
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • * • • • • « • • • *  • • • • • • • •

Élet-halál küzdelem Afrikában embe
rekkel, állatokkal és a természettel

ölniásy Ede László Pfrihs-hutafó élményei apró képekben
1 a ckkel ezelőtt "i . tk hossz; <t >•lilé A 1uilalmas ;iHat láttán veze-
•Igcltcm Almas\ 1ide Easzl. i \ikig lom es a hu kétségbeesetteu méne
.; Alllk.l- kut. iti a al \ k.vak . tiüli is kuliéi; i.. ■ a sűrűbe. dé ti gyermek
sz.i li.'ctcsiunk surar1 az egeSZ n.i- longy;:ii\ íil ;t tiiskés ágakon fenn-
ik ko/\c llr-nM-1'.A ci mond; itta e| akadt Az el,•fánt pillanatnyi
lckcsncl-i ll.'k. sd >li aínkai el. ■nu - gurul. >lk«>d<ís utkin ci fiú felé rohant...
cit. mel\(•k kozni engem fa!lég hal h egy \erhoidozóm. 1átva fiának szőr
tzongabi \ ui.ls/.ki tlandjai uig.cdiák nyű lilely; N 7T N űmbe nyomta a

J H ÍR E K (Vogrszka Szplosna Kreditna Barikat 
osznovála. In szakokirijszka druzsba 
jo v Muraszombati l evente ut poci 

j 10. hizsnov nuinetov Glavno zasz- 
j toupsztvo  odprla, za steroga voditel- 
j sztvo je din-kein g. Kcicsmar Islvana 
I zavupalo. ki jc pi cpisuv any c kontrak- 

tusov od Slav ijo /se znosno.

K ö z p o n t i  M o z i
D ITTR IC H , M U R A S Z O M B A T I--------

Házasság. Varga Ottó tüzérhad- 
nagy. a Mura Sport Egylet labdaru
gó szakosztályának volt játékosa 1911 
november 10.-én vezette oltárhoz a 
pécsi Székesegyházban Aronífy Blan
ka urleányt. A ifjú pari sokan üdvö
zölték az uj élet küszöbén.

Kivételes ulkalom ! Előnyös felté
telek mellett eladók a volt gróf Szá- 
páry-könyvtár jó karban levő értékes 
magyar, német és latin nyelven I Il i. 
évtől kezdve kiadott könyvei. Érdek
lődni személyesen a Vendvidéki 
könyvnyomdában lehet.

A  magyar királyi Pénzügyminisz
ter 28.814/1941. V. számú rendeleté 
értelmében a Slavija Biztositó bank 
teljes kár- és balesetbiztosítási állo
mányát átruházta a Magyar Általános „
Hitelbank által alapított: PROVIDEN- »n , l  x . i i ; j j l i

TIA BIZTOSÍTÓ R. T. BUDAPEST „llíllPüSZOfilDötES UiuPHB -PB

tm\rmí>»T I >-cn s/< ml*.i!on • 1 3» «»r<ilvi
nosf*rnl»or Ifi-an n a s . «/, 1 h « /» -.ralv-r 

i s miNcinltcr I. <• i lioth  ̂ esi«* 1 2'l < ruk '>r

„KÉT FOGOLY"
Főszereplő)« BAJO R GIZI, ÁOAI IRÉN, 
CSORTOSGYUL4 , RA JN A V G A BO R és

j Av o p  p A l

fizessen eh

meg.
A \al» »(íí egx iplumi t'iuytrellak ll ki

1 OS IIIstjrtol szín h eHu,maluisadott
szoba bari hallott , lei ner iy,-kel most
apui kepeikbe li iglah a iri un le a

Műn iszi mihal es \ idei olvas«, inak.
Remelem. .kan leszn ek k< ./luk. akik
epen úgy eke/il\ m.üld az aIrikai
kalamJokat. mint all..g\nn i-ke■/.lem
rn a n; így tudi i- d..!g.11/. ■s/i dia i. 11 >a n.

1Nii/<1,•lem a illegi )os/uit
elefanlbik. l\ íl I

Ba. i atlasz, 11 < * r. ’i , dlam. 1,..bői- !
hely kei es,i sem1 ne m s/a mit. .ham I
ami. ni. iím i. illa Alinas\ Ede E,nszk,1

hot:\ n.u vad dal !. Hallm ./i un. Nem
is \ «,11 n.ilarn más. milil eg\ kiütni> ehh. ,
»lomi. 1 tolt. .ti fogy \ el

Neg«’, v ezel ■ un és legNverh,i,lcl,>- I
/om 1ós fia lehelélt l.i é\. , . I

menl elöl t-egN\ ei 111 >rd. l/iuil 1's rn 1
311-3.') lépés,le toll.eltűnti utanuk. 1■’.kkor 1
a \ ezélőm .-illői t<• ma-e it a süni hu-
zulun es al:.h;.n ,, pilk: in. 1itban. 1 M
a lis/la i.i eii. a ti zt. IS 1n.isik f, ‘Dini
egy lial. .lmas ölekrni 1, rt ek >

intézetre. Ez intézet Muraszombaton
f ö ü g y n ö k s Eget  nyitott Levente
utca 10. sz. alatt, melynek vezetése
vei Kercsmár Islván-t bízta meg az 
igazgatóság. Az intézet a Slavijánál 
fennálló összes kárbiztositási kötvé- 
nyek átírását megkezdte.

K rálevszko Vogrszko fina  nesno 
minisztersztvo je zrendelüvalo. ka 
szakolácijszka bírnka Slavija. stern je 
prouti kvari i neszrecsi szakolejrala 
po nasoj krajini, sze z eejlim szvojim 
delüvanyom prikaixrsi k PROVIDEN- 
T1A BIZTOSÍTÓIK. T. BUDAPEST.
stero je Magyar "Általa nos I litelbynk

vastagból üokro egyáltalán nem alkal
mas ólomgolyóra töltött puskát, hogy 
fiát megmentsem.

Osztonszeruen én is menekülni 
szerettem volna, mégis abban bíztam, 
hogy a felbőszült vadat utjától eltérí
tem lövésemmel. Ezért pillanatnyi 
habozás után az elefánt jobb szemére 
céloztam és lőttem.

A löv és az elefánt szeme mellett 
talált, de amint előre tudtam 
gyenge volt. Célomat azonban mégis 
elértem. Az állat abban a pillanatban 
megtorpant, majdpedig hirtelen meg
li üdüli és mar rohant is felém. Ismét 
céloztam. A homlokára lőttem, de ez 
sem ütötte át ír csontot és mire a 
harmadik töltényt bereperáltam a töl
tény tárba. az állat mar ..rajtam 
volt . . Az ormányával rácsa polt a 
puskára, de én ezt megelőzv e a szá
jába lőttem. A megbőszült* elefánt 
rettenetes ütésé a fegyvert u homlo
komhoz vágta és én eszméletlenül 
összeestem.

A megsebesített óriásállat sebei 
okozta fajdalmában visítani és trom
bitálni kezdett. Ezt a helyzetet hasz
nálta ki hu fegyverhordozóm, aki a 
nyakamon megragadta a ruhát és 
félrehúzott az elefánt lábaiéiul. Ekkor 
érkezett a tisztásra a csorda többi 
tagja, összesen tizenegy elefánt és 
dübörgő rohanásukban magukkal ra
gadtak a megsebzett Hatalmas ele- 
íánlbikat is így menekültem meg.

A sebesülésem nem volt komoly, 
habar az első pillanatban azt gon
doltam. hogy súlyos, mert csupa vét 
voltam A lemosakodás után azonban 
kiviláglott, hogy a könnyebb termé
szetű agyrázkódáson kivül komolyabb 
bajom nem történt. A testemet boritó 
vér ugyanis az elefánt ormányából 
folyt rám. Egy kevés azonban a hom- 
loksebetnböl is szivárgott. ő.

(folytatjuk.)
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A Csáktornyái tanítóképző november 
végén nyitia meg kapuit

II magyar nyelő hiányos tudása nem akadály a feloátelnál

i) vasmegyei Mezőgazdasági Bizottságba
Nouve kotr ige v vármegy ővszki kmet. odbor

A Csáktornyái áll. m. kir. áll. tani- 
tóképző-intézet november végén meg
nyitja kapuit. A tanítás nyelve magyar, 
de a képesítő-vizsgálaton a muraközi 
vagy a vend nyelvű iskolákban való 
tanitásra jogosító oklevelet is megszer
zik a növendékek. Az intézet munka
rendjébe beillesztett tanfolyamok segí
tik őket ebben. A  magyar nyelv 
hiányos tudása nem akadálya a 
felvételnek.

Az 1. évfolyamra olyan növendé
keket vesz fel a tanítóképző, akik a 
polgári iskola, vagy a gimnázium IV. 
évfolyamát sikeresen elvégezték és ES. 
életév ükét még nem töltötték be. A ma
gasabb évfolyamokra jelentkezők élet
kor-határa ehhez igazodig. Mind az 
öt évfolyamot megnyitják, felveszik 
azokat a lányokat is. akik az 1910- 
41. tanév során a Csáktornyái jugo
szláv tanítóképző növendékei voltak. 
A íandij 100 P. ezt a tanév folyamán 
négy részletben fizetik.

A nem helybeli tanulók a tanuló
otthonban kaphatnak lakást és teljes 
ellátást. Ennek dija az idei tanévben 
előreláthatóan 400 P. körül lesz. Ezt 
havi részletekben kell fizetni.

Szorgalmas tanulók díjfizetési ked
vezményben részesüthetnek.

A felvételért foly amodók 2 P-s ok
mán y bélyeggel ellátott kérvényeiket 
a Csáktornyái ál!, tanitoképző-intézet 
igazgatóságához adják be. A kérvény 
hez a következő mellékleteket kell 
csatolni: 1. születési anyakönyvi ki
vonatot, vagy kérésziéi e le l; 2. a leg
utolsó iskolai bizonyítványt; 3. ható
sági orvosi bizonyítványt; a segélyért 
folyamodók újkeletű községi bizony ít
ványt a családfő vagyoni állapotáról, 
az ellátatlan családtagok számárul. 
I la van szegénységi bizonyítvány , a 
kérvény boly egmentcs. A folyamodás 
idejének utolsó határnapja 1911. no
vember 20.

Részletes felvilágosítást a tanító* 
képző-intézet igazgatósága ad.

a földművelésügyi miniszter kinevezte 
a muraszombati járási tagokat. Az 
egyes választási csoportokban a vár
megyei mezőgazdasági bizottság tag
jai. illetve póttagjai lettek (az első 
kettő rendes tag. a második kettő 
póttag):

je vöimenüvao kmetijszki miniszter z 
szó bot s koga járása. V poedíni szkü- 
pinaj szó nnszledüvajoucsi goszpoud- 
je vöimenüvani za rédne kotrige ali 
za nyuve namesztnike (prviva dvá 
szia rédniva, drügiva pa nameszt- 
nikn):

csoport : Beszkócs Lajos Domonkosfa. Vörös Ernő Pártosfalva, Kolossá 
Ferenc Pártosfalva, Kalamar Elemér Muraszombat, 

csoport: Üllőn Kálmán Mártonhely, Kovacsics Kálmán Újtölgyes, Spilák 
Mihály Vidorlak, Flegár János Csendlak.

. csoport: Bohár Ádám Kerkaszabadhegy. Bánfi István Musznya, Titán 
János Kisszombat. Kolmnnkó József Vusvecsés.

'. csoport I lartner Nándor Muraszombat, Kühár István Mezővár. Kolossá 
József Muraszombat. Vogler Viktor Vashidegkut. 

csoport: gróf Mikes Miklós Csendlak.

Vendttidéasi vadászok tölt vad ííJUür110
Zalai É le lm isze rk iv ite li K. F. T.
T e l e l ő n  . Z a la s s e n l lw & n  1. Z  B I 8 S Z C tl t j V j  H
Sürgönyeim X a l a e i p o i t ,  Z e l a i x e n t i v A n .

Küldje be vasúton áruját. Nagyoblmiennyiséget a helyszínen átveszünk. 
ri Magas napi árak, előzékeny átvétel.

Pred péttresztimi lejtami szó domou szpravili 
zemeiszke osztanke íí. Rákóczi Ferenca

P O H I Š T V O
v v e l  k o  m odebéran yl
szamo pri

Nikelko dni je minoulo. ka szo 
prod péttresztimi lejtami pripelali do
mou z Rodostója iz Törszkoga orszá
ga zemeiszke osztanke nájvéksega 
vezéra našega naroda. II. Rákocz* 
Ferenca, ki je szvoje velko imánye, 
familijszko blájzsensztvo i mér áldü- 
vao na oltár nase domovine, szamo 
ka nyoj náj szloboscsino szprávi i 
rcjsl iz osztrúkovoga gyárma i m ene 
jáinc politike.

Z nvim vred szo domou szpravili 
telovne osztanke nyegove materé Zrí
nyi Iloné, ungvármegyövszkoga iőis- 
pána Bercsényi Miklósa i nyegovoga 
mrzloga ocso Thököly Imrea. ki jc 
szkouz tri lejta mocsno bráno zgodo- 
vinszki grád v Munkácsi jjrouti cu- 
szarszkoj vojszki I. Lipóta, ki je ver- 
szko szloboscsino vougrov popunoma 
poklaeso, je z országa pregnao i na 
nyu\xj meszto szrbe i nemce prij/elao 
notri Szamo ednopout je 200.000 szr- 
bov prignao notri, sterim je dobre

telom gróf Bercsényi Miklósom szín 
sze odloucsila, ka rejsitajvogrszki ná- [ 
rod v' tóm tuzsnom sorsi. Zato je j 
píszmo poszlo XIV. Lajosi, francus- j 
komi králi, v sterom ga je za pomoucs 
proszo. Za píszmo je j>a zvedo I. Li- 
pot. ki je dao Rákoczia zgrabiti i v J 
Becs-Újhelyi v tiszto temlico zaprejti. j 
gde szo nyegovoga dedeka Zrínyi \ 
Petra meli zaprejtoga jrrlé. kak szo 
nyerni glavou odszekali. Z té vouze j 
sze je szrecsno rejso i vcsaszi orga- j 
nizejrao szoldacsijo — kuruce. ki szo I 
od Debrecena gor cejli gornyi tao ! 
Vogrszkoga országa oszloubodili i v ! 
Ónodi na orszacskom gyülejsi vöpo- | 
vedali. ka sze od Habszburgove fa- , 
milic odtrgnejo.

Ár pa Rákóczi od drügec nej dou- 
bo pomoucsi. szvoje vérsztvo je jia 

I vsze ponücao za szoldacsijo, je nye- 
i gov v ezér Károly i Sándor v Szatmá- 
i ri te zvézao mér z Lipótom. gda je 
j Rákóczi zavolo pomoucsi na Pol- 
I szkom hodo. Rákóczi té jálen mér

László Ignác-i, Szombathely

I litra i tocsna posztrejzsba ! 
Zathejvajte ponudbe!

E rzséo et királyné utca 23. 
Telefon 191.

grunte v Slavoniji, Bácski. okouli Bu- ! nej scseo szpoznati i je ráj odisao nu 
de i Aruda tázdávao. Nemške kolo- j Törszko, gdé je rávno nu \elki pet« k 
nie V Bácski, Burányi. Tolni i od Ba- ! 1735*«a le,a ,é
latona do Bude szo od toga csasza.

ludi doszta romanov je szpravo 
v Erdély, ki szo sze okouli Marosa. 
Kórósa i Szamosa znaszelili. Tak szo 
'é nameszto vougrov. steri szo v tör- 
szki bojnaj szkrv'aveli, szarni prišleki 
Pfisli notri, ki szo mocsno oporo meli 
v caszarszkom dvouri i tak nyim je 
grben prevecs zrászao.

V lom csaszi je rászo gori II. Rá- 
kóczi Ferenc. Tűdi nyega je Becs po
polnoma v nemskom dühi dao vzga
jati Esésé mládoga szo odegnali v 
<“den csehszki klouster. gde te vogr
sk i jezik malonej popunoma pozábo. 
Kak 18 lejtni mladénec je z britkim 
s*rcom vsze tou kebzüvao i z prijá-

plemeniti cslovik v 
Rodostó-i püszlo dűso.

Leta 1906-ga je na pobűdo grófa 
Tisza Istvána nas národ na tühin- 
szkom pocsivajoucse zemeiszke osz
tanke domou dao pripelati i szo je 
v Kassi. na domácsoj grüdi djáli na 
pocsinek pred péttreszetimi lejtmi. To
ga zaszlüzsnoga nórodnoga mantrni- 
ka imé edna vúlica našega Muraszom- 
bata tüdi noszi.

Hat és fél millió 
foglyot ejtettek eddig 

a németek
A világháborúban mindössze két 

és fél millió hadifoglyo volt 
Németországban

Németoszág a keleti harctéren négy j 
hónap alatt foglyul ejtett három és, 
fél millió orosszal szemben a világ
háború négy éve alatt csupán más- j 
félmillió foglyot ejtett. A világháború
ban az összes német fogságba került 
katonák száma két és fél millióra rú
gott. A mostani háborúban a foglyul 
ejtett katonák száma eddig is már 
meghaladja a hat és fél milliót, nem 
számítva uz azonnal hazaengedett 
holland, norvég és görög hadifoglyokat.

K ö z p o n t i  M o z i
------- | PITTRICH, M U R A U O M B A T |~ ~

november 19-én megkezdi téli sze
zonra a szerdai és csütörtöki elő

adásokat.
nov. 19-én szerdán este 6 és */«9 órakor 

nov. 20-án csütörtökön este ‘/*9 órakor
egy elsőrangú JÁVOR, TURAY és  

PÁGER filmmel

JÖJJÖN ELSEJÉN"
A következő műsor nov. 22. 23. 24-én

BORS ISTVÁN
TOLNAY KLÁRI és PAPER ANTAL

Tekintettel a nagy érdeklődésre, kér
jük a  t. közönséget, hogy a helyekre 

előre gondoskodjanak.

NAZNANILO.
Podpiszani obvccsam  prcbiválsztvo i zá- 

vode, da stokoli vzeme mojo zseno L e b a n  
Vero v oszkrbo ali nyej kajkok zavüpa. szem 
nej placsnik.

Rónalö, 1941 novembra 10.
L E B A N ANTON

orozs. nar. v pok.

i • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • •
<

0

Pžlcsics Ferenc fonalfestőgyár Hajjjkatizsi :
Anyaggyüjtő: Muraszombat, Rákóczi ut. l lB IO R  íR l i l l l á  •
Vállalja mindennemű térti és nőiruhók festését és tisztítását, valamint lónál {  

> és vásáruk festését és kikészítést. Gyér: Nagykanizsa. Magyaru. 86. Tel. 3-44............... .............

9  hónapos jótállással

rádiók
TELEPÜNKÉN, ORION, 
PHILIPS, SIEMENS, 
STANDARD, MINERVA

9 -1 2  HAVI 
RÉSZLETFIZETÉSRE

Rád 16 NEM1CZ
szaküzletében

kaphatók. — Alkalmi vételek. — 
Csere — Pertrix elemek. — Varta 

akumulátorok.
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Ha Miklós cár előre 
tudta volna . . .

(MN) A Reuter-ügynökség jelenti 
Londonból: őfelsége az angol
király és királyné úgy intézkedtek, 
hogy az angol vöröskeresztnek legu
tóbb juttatott három ezer fontos kö
zös adományukat az „Oroszország
nak nyújtandó segélyalap" javára for
dítsák. Az angol király és királyné 
ilyenformán magánjellegű adom ánnyal 
kívánják támogatni Oroszország volt 
cárjának gyilkosait. Vájjon mit szólt 
volna ehhez — ha előre tudhatta vol
na ezt — Miklós cár akkor, amikor 
V. György érdekeiért harcolt ?

200.000 kínai életét 
fenyegetik a sáskák
Sanghaitól délnyugatra óriási sáska- 

rajok telepedtek le és 50.00(1 kínai 
rizstermelő ültetvényét teljesen elpusz
tították. A  sáskajárás következtében 
most több mint 200.000 embert fenye
get az éhhalál. Sunghai város taná
csa szakértőkből álló bizottságot kül
dött ki a veszedelem  továbbterjedé
sének m eggátlására. illetve az óvóin
tézkedések megszervezésére.

LANCSARICS VENDEL
acéláru  és illatszer különleKcsségek. 
borotva-, olló- műköszörüs üzeme

SZOMBATHELY, H rály-ucca 9. sz.

Halállal büntetik 
Spanyolországban 
a zugkereskedőket
(MN( A spanyol hivatalos közlöny 

rendeletet közöl, mely bizonyos áru
cikkeknek zugforgalomban való árusí
tására halálbüntetést helyez kilátásba. 
A halálbüntetés nz élelm iszerekkel, 
takarmánynemüekkol. háztartási szén
nel. ruhaneműekkel. szappanéi és 
gyógyszerekkel űzött zugkcreskede- 
delemre terjed ki. A halálbüntetések 
kiszabására rendkívüli bíróságok ille
tékesek.

Agy nélküli ember
Egy amerikai orvos fantasztikus 

bejelentése
(MN) Lehet-e agyvelő nélkül élni ? 

Egy amerikai sebész erre a kérdésre 
igennel felelt. Gulpin doktor a new- 
yorki egyetem sebészeti osztályán 
fényképet és rajzokat mutatott be. 
amelyekből kitűnik, hogy egy súlyo
san sebesült katona agyvelejének két- 
harmadrészét kioperálták. Gulpin dok
tor kijelentette, hogy a katona ennek 
ellenére tovább él, meggyógyult és 
éppen úgy gondolkodik, beszél, cse
lekszik. mint sérülése, illetőleg az 
operáció előtt. A katonából minden 
tekintetben teljesen normális ember 
lett. Gulpin doktornak ez a fantaszti
kus bejelentése valóban alkalmas arra. 
hogy az agy funkciójáról eddig fenn
állott tudományos felfogást kérdéses
sé tegye.

Tudományos igazolást 
nyert a közmondás

j Az alkoholfogyasztás, mint egy ame- 
j rikai tudós megállapította, a  szemnek 
j a  sötétséghez való alkalm azkodó ké- 
I pességét növeli. A sötétben való lá 

tásnál az  A-vilam innak kiemelkedő 
szerepe van. Amerikában a korcsmái 
mulatozások alka lm ával szokásos fej
adag  — átlagosan 6<X) köbcentiméter 
pálinka — a  vér A-vitamintartalmát 
7% -kal emeli. A közmondás tehát, 
am ely szerint a  szerencse a részeg 
embert különös módon pártfogásába 
veszi, ilyenformán úgyszólván tudo
mányos igazolást nyert. Annak azon
ban, aki búfelejtelővel akarja a  hold
világot pótolni, mindenesetre hosszabb 

i borozásra kell felkészülnie, mivei az 
! alkohol csak nég\ ma műk kezd 
i el hatni.

Elloptak egy erdőt 
Szerbiában

Mesének hangzik, pedig igaz az 
alábbi történet Mílisiex M ik ik  bel
grádi nagykereskedő a napokban fel
jelentést telt a rendőrségen, mert is
meretien tettesek kivágták és  elhord
ták a Vilma Vidneán Ié\ o kétszáz 
holdas erdejét.

A 1'atoiva.iok. akiknek k* zrekerité- 
sére a  rendőrség .széleskörű nvomo- 
zást indított, mintegy <>t millió dinár 
értékű fát vittek el.

A mélyhangú dáma
A láb a i á ru ltak

l'.lökelö hölgy
A spanvol ionr

S p o r t
SzFC : MURA 5:3 (1:1)

Játékvezető: Horváth. Celidömölk.
Szép időben 200 néző előtt játszot

ták le vasárnap a Mura pályán a 
Mura : SzFC I. o. bajnoki mérkőzést.

SzFC : Fehér Perendi. Budavári 
Lintner. S zakák . Horváth III. - 

Horváth I., Döbörhegyi. Laezi, Francz. 
Nowoíny.

Mura : Jandl Gerencsér. Erzsen 
Debelak, Kukanja. Ljubo Ko

losa, Cságrán. Gombossy. I loyer. Vár
hegyi.

Mura támadásaival kezdődik a  mer- 
í kőzés és a nagyszerűen védő szom

bathelyi kapusnak inai a mérkőzés 
; elején alkalma van megmutattál lu- 
’ dúsát. Az . > pereben

Horváth játékvezető gyengén vezette 
a  mérkőzést. A vendégcsapatnak meg
adott .3 lesből rúgott gólt. Murának 
ellenben nem ítélt kék megérdemelt 
II-est. ____

K őszeg :  Pét Kőszeg 1:0 (1:0)
Fűzfő: Fűzfő Siófok 1:3 (3:2)
S z o m b a t h e l y  : Celidömölk—Haladás 

II. 3:1 (3:0)
S z é k e s f e h é r v á r  . Várpalota — Előre 

1:3 (2:1)
l l a j i n á s h é r :  H ajm áskér — Kinizsi

5:0 (1:0)
A ihti : Ajka Zalaegerszeg 3:3

kleti Kolosát aki éle
ze

li a
hálóba küldi a labdát, bölénybe ke

ll ezután n Mura 
ezeti a támadásokat 
ma ellen. Ho, el I 
.-i • /etb<

gy r e - m a s r a  

•lleniel ka 
nagy szerű

de az ul<>lsij pikanaiban a 
síkos havon eiesuszik. Azt hisszuk, 
hogy ekkor dőlt el a mérkőzés sorsa. 
I gyanis a sok b, tls/cieru se után Sz l(  
kiegy enlilett.

M/jsodik félidőben ismé't Mura kezd 
támadni, de a  ti. percben Horváth i 
szép góljával vezetéshez jut a  ven
dégcsapat A 12. percben Kolosa sa 
rokrúgáséit I ságiéin szép fejesével er-

igy k 
•snpaf egymásul;

Ezután a 
3 golt ér

■1 Érdekes. hogy mindhárom gé.l les
ből

í/.ebh gólja. \éirhegvi gy o
\ /  í\ingói ki met. beadásai <mmbossx kapásból belövi
11 ‘ r ,i i l a ba kk a l .1 hálóim

<Aí 1<■k a napok- Mura es a; tata szépen játszott es
nagyon ele- megemelt!« ■It*' \ i -Irt, i a őzeimet is.

A péipai KINIZSI vend égszerep lése  
M uraszom batban .

I . hó 16.-án  v a sá rn a p  d. u. fél 3
orakor a pápai Kinizsi 1. csapata  ját
szik í. osztályú bajnoki mérkőzést a 
helybeli Mura csapatával. A mérkő
zés iránt rendkívül nagy érdeklődés 
nyilvánul meg. A két egyenrangú csa
pat mérkőzésé szép érdekfes/itő és 
élvezetes sportot tag ny újtani.

Msgáflapifották a kávé 
és tea legmagasabb 

fogyasztó: árát
Budapestiül jelentik: Az éirellen- 

örzés orszéigos kormány biztosa újra 
sz.abéilyózta a kéivé es a tea eladéj- 
séméi! íels/éimitlratij legmagasabb brul- 
téi haszonkulesokat. A legmagasabb 
fogyasztói én a  polkáit kávénál kilo
grammonként a 1. a  teánál pedig 110 
pengőnél magasabb nem lehet az  ur- 
kormémy biztos előzetes hozzájárulása 
nélkül. A fogyas/téii éirak mindenkor 
esomagolé> anyag nélkül kimérve ér
telük >k. (MII)

gánsnn öltözött dáma tant fel. akinek 
lábai karcsú alakiéival különös ellen
tétben állottak A hölgy loll.ikk I . ke- 
sitett divatos turbánt, értéke.-, v/.usl- 
rokn-prémel, vilétgos moire-mhat. se
lyem harisnyát. elegéms bőrkesztyűt rs 
drága krokodilbőrléiskéil viselt Az 
zoltaiéis alkalméival a hóh>\ teltur.o 

; mely hangon szolalt meg. m ie l» -  
I szállitollak a  rendorionoksi gre Ili ki
derüli hogy a divatos nm rúnákban 
Wrnngei ( raker. a lordom ..limes - 
nek a ké»zolkelotroi Lisszabonon ke
resztül Angliáivá ig> ekvo tudosiingi 

i rejtőzött, fiki átmeneti madudi tailo 
j kodáséit kemkedesre akarta felhasz

nálni. A kiokodilléiskabol lerdkivul 
'érdekes  okman.ok kérőit* k el,, tar
talmukat azonban a lendoiseg in-m 
hozta nyilvánosséigra \\áangel ( iá 
kért lerineszetesen nvnmlvi: leiaili-z 
tattak.

E f f fő  müs»at<i ^ r m e d é s  M u ra szo m b a t
fi O I b I i R S ( H RAN /. T -  

( I AVI'ON .51 il ITLKWORTH
l  ia/itas:vr g iv k  lerak na szócska• és répavágók, vető 
es kapnia gép. A — benzin , petróleum es szivétgáz- 
me'.eiek S/öVi/u/.ók, d.irálégcpek, cséplő és gőz
gépek, traktorok. 5R< ) gólt, Ac-sipágyak és görgők 
miiuieti nagyságban. Varrógépek és írógépei:.

\ ( il  A * evkepé rt ti cikkek.

f$ádsó;*és£ü!é3 6« : lemens, Standard, Philips, ( ) r i o u  stb. 
v ir i ártván és 1.’ havi részletfizetésre.

Növekszik a csecse
mők átlagos testsúlya

A legújabb kutatások szerint nem
csak a  felnőttek átlagos testm agassá
ga van növekedőben, hanem az utóbbi 
évek alatt az  újszülöttek is nagyob
bak lettek. Az újszülöttek nagysága 
50 centiméterről 51.5 centiméterre, 
átlagos súlyúk pedig 3200 grammról 
3-100 grammra növekedett.

B E N K Ó  J Ó Z S E F
husávu

és
- V  A , ,  v. konzerv*

M U R A S Z O M B A T

1 cicin,-' : K és 80. • S ü rg ön y :  B e n k ó ,  Muraszombat. 

Postatakarékpénztári cseksz. 74009.

itott Vendvidéki könyvnyomdában, Muraszombat. Felelős kiadó cs szerkesztő mint a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület elnöke, t iartr.er Nándor.

Muraszombatés Vidéke
Laptulajdonos: a Vendvidéki Magyar Közművelődési Egyesület

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Negyedévre 1 20 P, félévre 2 20 P, egész évre 4 P. 

HIRDETÉSI ÁRAK:
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Főszerkesztő:
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Szerkeszti:
iíj. S Z Á S Z  ERNO
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MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN.
Szerkesztőség és kiadóliivatal: Muraszombat, 
Horthy Miklós ut 24 szám / Teleíóns/ám 19. 
Kéziratokat nem őrzünk meg és nem adunk vissza.
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Kiaszott
élet-lehetőségek

miatt nyög, sír és zokog a  kishitüek 
tömege. A lelki em elkedettség nélkü
liek-'. akiknek tagjai, ha behunyják 
is a szemüket, nem látnak lélekkel. 
Nem látják, hogy elpusztult, mérhe- 

mezőségeken összerakott holt
halom tetején számos fekete 
séj fekszik . . . Nem látják, hogy 
;sz.os koporsók födele alól ki- 

a háromszinű szemfedó . 
látják, hogy a  holttest halom 

négy sarkán mint füstölgő fáklyák 
világítanak romok a lá  temetett, öszzle
lőtt otthonok, falvak és városok . . 
Ezeknek u fénye hull a  piros-fehér- 
zold szemfedőkre is.

Nem. ezek nem látnak semmit es 
nem hallják meg lelki füleikkel, hogy 
a nagy orosz télben most halk pihe- 
gé.ael sír a  lélek s mire felér a 
menny égig. megrazét könyörgő zso
lozsma lesz. mert sok-sok millió 
embei szenvedése, fájdalma, keserve 
zokog a  megkínzott lélek sírásában.:. 
Nem. ezek nem látnak és nem halla
nak. csak sírnak, panaszkodnak, mert 
itthon- is megnehezült felettünk az 
idők járása.

Sírnak jóllakottan a  meleg szobá
ban. kipihenten és csak kev eset gon
dolnak azokra a  hős katonákra, akik 
vérük hullása árán fordították vissza 
az őrületbe torzult emberképzeletből 
megalkotott homunkuluszt. A v örösre 
festett rémet, melyet a  müveit Euró
pára akart szabadítani a  szovjet po
kol k gíöbb ördöge, hogy mindent 
vallási, erkölcsöt, vagyont, megértést, 
feledést, szeretetet stb. elpusztít-

Dr. Dávid Mihály
miniszteri osztályfőnök Muraszombatban

Az osztályfőnök helyszíni szemle során megálla- 
pitotta: a közkórház sürgős renoválásra szorul
|)r. Dávid Mihály miniszteri osztály

főnök tegnap délben gépkocsin dr. 
Forgáts József varmegyei másodío- 
jegy/.ö társaságában a muraszombati 
közkórház ügyében Muraszombatba 
érkezett. Dr. Dávid és dr. I orgáts. dr. 
Olajos József főszolgabíró I lartner 
Nándor polgármester és dr. Jávorszky 
József tisztifőorvos társasagában ki
szálltak a közkórházija, melynek min
den épületét és berendezését megte
kintették dr. lárrzy Miklós egyetemi 
tanársegéd, korházi fiiorvos útmuta
tása melleit.

A helyszíni szemle során Dr. David 
Mihály miniszteri osztályfőnök meg

állapította a kórház sürgős renová
lásra szorul és nagyobb arányú be
fektetést igénnyel, hogv az olt folyó 
áldásos munka zavartalanul folyhas
son tovább. A sürgősséget hangsú
lyozza az u l e n v  is. hogy a  muru- 
szombati kórház évente mintegy 80
00 000 ember- kórházi ápolási szük
séglétét van hivatva kielégíteni.

Dr. Dávid Mihály miniszteri osztály
tanácsos a  kórházi szem léje során 
megtekintette a  jugoszláv m egszállás 
alatt készített kórházépítési terveket 

j is. mely nek értelmében a  battyánfalvi I úton. a  zsidé) temető mellett. 16 hol-
1 dón egészen modern kórházat épitet- 
I ,ek volna.

A vörös homunkulusz nem érhetett 
id- Hala ezért vitéz honvédőinknek, 
a r> inét. olasz, finn és egyéb nem
zetei-. hősies elszántsággal küzdő 
katonáinak, akiket kiváló vezérek 
v isznek diadalra. Hala. ezerszeres 
hála nekik, mert ha a  vörös rém. az 
emberi agy ból pattant romboló eszme 
gyilkolásra nevelt katonái törték volna 
át : i Kárpátok vonalát, akkor igazán 
véres könnyeket kellene sírnia annak, 
aki még sirhatna . . . Sim ának az 
< leiben hagy ott nagyok, a kishitüek. 
a gazdagok, a  szegények, a  nők. a 
fótiak. - s im a itt mindenki !

A v eszedelem  elmúlt s aránylag 
iger: jó helyzetben várjuk, hogy a
ránk nehezedő balsors fekete kodét 
a v irva-várt szebb jövő napjának 
arany sugarai törjék majd át. At is 
térik ham arosan, de csak akkor, ha 
mindenki vállalja hite s hazája érde
kében a ráháramlo nehézségeket. Ha 
ez megtörténik, akkor biztosan meg
virrad a szebb, a boldogabb jövő és 
fánk köszönt az emberiség újabb 
mosolygó tavasza id. Sz. E.

Vitézi értekezlet Muraszombatban
A járásból 43-an jelentkeztek a  vitézi rendbe való felvételre —

A vármegye vitézi széktartój«. vitéz Horváth József őrnagy is részt 
vett az értekezleten.

November 15.-én szombaton d. e séget és engedelm ességei parancsoló 
tj urakor a  villamossági üzeni iroda- hatalm as egyéniségét, 
jában tartották meg Muraszombatban Vitéz Peterke János, mint a járás 
az első vitézi értekezletet Az érte- vitézi őrmestere beszámolt, hogy ed- 
kezleten megjelent V asvái megye vi- dig »3-an jelentkeztek a  vitézi rendbe 
tézi széktartoja. vitéz I lorváth József , váló felvételük céljából, s ezek közül 
őrnagy, Hartner Nándor polgármester 9 vitezjclöltnek a kérvénye elintézést 
járási vitézi hadnagy, vitéz Peterke vár az Országos Vitézi Széknél, míg 
János magántisztviselő vitézi őrmester, i a többieknek még a  kitüntetések 
valamint Zrinszki Antal bankaltiszt és igazolványait és a haditény leírásokat 
Máthisz Lajos gépész, vitézjcloltek j kell a  Hadilevéltórtöl beszerezniük.

Vitéz Horváth József őrnagy beve-| Vitéz Horváth József széktartó 
zető beszédében a vitézek kötelessé

A tanfolyamon a következő hall
gatok vettek részt :

Koudila Sándor nagytótlaki. Vörös 
József urdombi. Mácsek Ferenc és 
Szapács Ferenc rónafői. Soslaréc Má
tyás és Kühár Kálmán battvándi. 
Erdélyi Lajos és Bücsek Lajos vas
laki. Barbariča Ferenc és Horváth 
István vasnyiresi, Andreics Iván és 
Kreft József murapetróci, Horváth 
Ferenc szécsény kuti. Martinec István 
és Rüzsics József muraszentesi. Szlá
vié Győző és Fujss Lajos kisszombati. 
Bürgermeiszter Iván battyánfalvai. 
Podlcszek István és Horváth Lajos 
ujtölgyesi. Vörös József és Skrilec 
István kism álnási. Pintarics Lajos 
marton helyi. Fartély Géza és Rácz 
István alsómaráci, Hassai István 
m usznyai. Sancsa István kisszerda- 
helyi. Papp Kálmán csekefai. Mala- 
csics Sándor pártosfalvai. Siftár Lajos 
és Szapács István buzahelyi, Poredoš 
István bodóhegyi, Hodoscsek István 
és Dervarics Sándor zoltánházai. Sif
tár Lajos és Andreics István sürü- 
házai. Szecsko István. Kárász Lajos 
és Sebjan Mihály muraszombati,

| Kardos Ferenc és Szmodis Ferenc 
1 péterhegyi, Bohár Károly és Lázár 
Károly kerkaszabadhegyi végül Kollár 
József és Luczu Sándor andorházai 
tűzoltók.

vitézi rend 
Nagybányai 

Horthy Miklós Kormányzó Úrnak hú

géit vázolta, méltatta 
megalkotójának vitéz

különböző ügyek elintézése és meg- 
beszéiése után. annak a  reménynek 
adott kifejezést, hogy a  legközelebbi 
vitézi értekezleten, már több járási 
vitéznek szoríthatja meg a  kezét.

a tü zo ltia ltiszti tanfolyam 
záróvizsgája

Amint mar megírtuk, e hó 9-én 
nyilt meg a törvényhatósági tűzoltó- 
altiszti tanfolyam Muraszombatban, 
melynek hallgatói tegnap, azaz  19-én 
dr. Kiss Emil. az országos tüzoltószö- 
vetség társelnöke. Bartos Győző szom
bathelyi hivatásos tűzoltóparancsnok. 
Bendeffy László várm egyei tűzrendé
szek főtelugyelő és Benkó József 
gyáros, a járás tüzrendeszeti felügye

lője elölt tettek vizsgát. A vizsgán a 
törvényhatósági tüzoltótaníolyam hall
gatói bizonyságot tettek arról, hogy 
szép és nemes hivatásuk magaslatán 
állnak. Ezt bizonyította az elhangzott 
feleletek kitűnősége, még azoknak a 
részéről is, akik « magyar nyelvet 
eddig még nem tudták tökéletesen 
megtanulni s ezért csak nehezen 
tudták szabatosan kifejezni gondola
taikat.

Március 21—29.: 
a jövő évi budapesti 
mezőgazdasági kiálli" 

tás időpontja
Az országos mezőgazdasági kiállí

tás és tenyészállatvásár rendezőbi
zottsága vitéz Teleki Béla gróf. főis
pán elnökletével gyűlést tartott. Az 
elnök örömmel emlékezett meg arról, 
hogy az ez év tavaszán tartott mező
gazdasági kiállítás és 50. tenyészál
latvásár a Délvidék visszacsatolásá
val kapcsolatos rendkívüli viszonyok 
ellenére, minden eddigit meghaladó 
sikerrel zárult.

Ezután a bizottság Konkoly Thege 
| Sándor dr. OMGL főtitkár előterjesz- 
| tése alupján úgy határozott, hogy a 
jövő évi mezőgazdasági kiállítást és 
tenyészállatvásárt a jól bevált tavaszi 
időpontban, közvetlenül husvétot meg
előzően március 2 1—29. napjain ren
dezi. A kiállítás gerince ez alkalom
mal is a vásárral kapcsolatos tenyész- 
állatkiállitás lesz. amelyre a gazdák 
igen nagyszámú, értékes anyagot ne
velnek. A kiállítás többi csoport
jait is igyekszik a rendezőség tovább
fejleszteni és olyan szemléltető anya
got bemutatni, amely nemcsak a szak
emberek érdeklődésére számíthat, ha
nem a nem mezőgazdasági foglalko
zásúak részére is hasznos tanulsá
got nyújt.


